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La nuit avant 
par

Clement Clarke Moore
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L'histoire du poème
Publié le 23 décembre 1823 à
New-York, ce poème de
Clement Clarke Moore est
devenu très célèbre car il est à 
la source de la légende
moderne de Noël.
Dans ce texte, on découvre le
nom des rennes pour la toute
première fois ainsi qu'une
description très précise du Père
Noël.

Noël


